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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης ∆εκεµβρίου 2000

για την τροποποίηση του παραρτήµατος Ι κεφάλαιο 14 της οδηγίας 92/118/ΕΟΚ του Συµβουλίου για
τον καθορισµό των όρων υγειονοµικού ελέγχου καθώς και των υγειονοµικών όρων που διέπουν το
εµπόριο και τις εισαγωγές στην Κοινότητα προϊόντων που δεν υπόκεινται, όσον αφορά τους προαναφερό-
µενους όρους, στις ειδικές κοινοτικές ρυθµίσεις που αναφέρονται στο κεφάλαιο Ι του παραρτήµατος Α
της οδηγίας 89/662/ΕΟΚ και, όσον αφορά τους παθογόνους παράγοντες, της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2000) 3866]

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2001/7/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 92/118/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 17ης ∆εκεµβρίου
1992, για τον καθορισµό των όρων υγειονοµικού ελέγχου καθώς
και των υγειονοµικών όρων που διέπουν το εµπόριο και τις εισαγω-
γές στην Κοινότητα προϊόντων που δεν υπόκεινται, όσον αφορά
τους προαναφερόµενους όρους, στις ειδικές κοινοτικές ρυθµίσεις
που αναφέρονται στο κεφάλαιο Ι του παραρτήµατος Α της οδηγίας
89/662/ΕΟΚ και, όσον αφορά τους παθογόνους παράγοντες της
οδηγίας 90/425/ΕΟΚ (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την
απόφαση 1999/724/ΕΚ της Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 15,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Υπάρχουν ορισµένες διαφορές στη µετάφραση µεταξύ του
γερµανικού κειµένου και των κειµένων των άλλων γλωσσών
όσον αφορά τις διασυνοριακές συναλλαγές ακατέργαστης
κόπρου, οι οποίες πρέπει να διορθωθούν και κρίνεται σκό-
πιµο να εισαχθούν καλύτεροι έλεγχοι για τις µετακινήσεις
αυτές, λαµβανοµένων υπόψη ενδεχόµενων κινδύνων νόσων.

(2) Είναι αναγκαίο να ληφθεί υπόψη στις εν λόγω διασυνορια-
κές µετακινήσεις η κατάσταση της νόσου στα κράτη µέλη.

(3) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµης κτηνιατρικής επιτροπής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Στο παράρτηµα Ι κεφάλαιο 14 µέρος Ι.Α, της οδηγίας 92/118/
ΕΟΚ, το σηµείο 1 στοιχείο α) αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείµενο:

«1. α) Οι συναλλαγές ακατέργαστης κόπρου ειδών άλλων από
τα πουλερικά και τα ιπποειδή απαγορεύεται, µε εξαί-
ρεση την κόπρο:

που προέρχεται από περιοχή που δεν υπόκειται σε
περιορισµούς λόγω σοβαρής µεταδοτικής ασθένειας,

και

προορίζεται για επίστρωση στο έδαφος υπό την επί-
βλεψη των αρµόδιων αρχών, σε εκτάσεις που αποτελούν
τµήµα ή ανήκουν στην ίδια εκµετάλλευση που είναι ή
όχι χωρισµένες και βρίσκονται και από τις δύο πλευρές
των συνόρων των κρατών µελών και σε απόσταση περί-
που 20 χιλιοµέτρων. Ο ιδιοκτήτης της εκµετάλλευσης
πρέπει να καταγράφει τις εν λόγω διασυνοριακές µετα-
κινήσεις για να καταστεί δυνατή η έγκρισή τους. Η
αρµόδια αρχή κρατά µητρώο µε τις εγκεκριµένες αυτές
εκµεταλλεύσεις.»

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2001.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 19 ∆εκεµβρίου 2000.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής
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